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Package Contents
• Remote
• Base with Cables
• Fastener Strip

Introduction
Congratulations and thank you for purchasing Switch2. Switch2 
is easy to set up and use, and comes with everything you need 
to share one monitor, keyboard, and mouse between your two 
computers. No additional cables or software are required.

The diagram below shows a typical Switch2 setup. The remote sits 
on your desk and connects—along with your monitor, keyboard, 
and mouse—to the cable base. The base is connected to your two 
computers using the attached cables.

Package Contents/Introduction   |   1
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System Requirements

Monitor

Switch2 supports any LCD or CRT monitor with a VGA connection.  
You can also use your DVI monitor with Switch2 by connecting a 
VGA adapter to the DVI cable. Switch2 does not support direct DVI 
connections from monitors.

Keyboard/Mouse    
Switch2 supports any keyboard and mouse with a USB connection.

Computers

Switch2 can be used with any PC or Mac® desktop or notebook 
computer that supports USB keyboard and mouse connections, 
and that runs on one of these operating systems:

• Windows® 98 SE, 2000, XP, 2003

• Mac OS® X v10.0 and above

• Linux®

System Requirements   |   2
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Installing your Switch2 
Before you begin, make sure that your USB keyboard and mouse 
work properly with both computers.

1.  Power on your computers.

2.  Connect your monitor, keyboard, and mouse to the base. 
Now, connect the remote to the base. Place the remote anywhere 
on your desk.

Switch2 Tip:  
You can use the included fastener strip to attach the 
remote to your monitor, keyboard, or other desk item. Installing your Switch2   |   3
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3.  Connect one set of cables to the monitor and USB ports on your 
first computer. Wait for your computer to recognize the new USB 
device (Switch2). Then connect the other set of cables to the 
monitor and USB ports on your second computer. 

You are now ready to use your Switch2

Switch2 Tip:  
Keep the base behind your computers 
to keep your desk free of cable clutter. Installing your Switch2   |   4
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Using your Switch2
When you power on your computers, your first computer’s desktop will 
appear on your monitor. You are now ready to use that computer as if 
it were directly connected to your monitor, keyboard, and mouse.

To switch access to your other computer, simply press the remote. 
Your other computer’s desktop will appear on your monitor. You are 
now ready to use your other computer as if it were directly connected 
to your monitor, keyboard, and mouse. Press the remote each time 
you want to switch access from one computer to the other.

Note: To download free software for your Switch2, please visit our 
website at www.belkin.com/Switch2. You’ll also find a list of frequently 
asked questions and troubleshooting tips.

Using your Switch2   |   5
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Information 

FCC Statement
DECLARATION OF CONFORMITY WITH FCC RULES FOR
ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY
We, Belkin Corporation, of 501 West Walnut Street, Compton CA 90220, declare under our sole 
responsibility that the product F1DF102U, to which this declaration relates:

Complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.

CE Declaration of Conformity
We, Belkin Corporation, declare under our sole responsibility that the F1DF102U, to which this declaration 
relates, is in conformity with Emissions Standard EN55022 and with Immunity Standard EN55024, LVP 
EN61000-3-2, and EN61000-3-3.

ICES
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Cet appareil numérique 
de la classe B est conforme á la norme NMB-003 du Canada.

Belkin Corporation Limited 3-Year Product Warranty

What this warranty covers.
Belkin Corporation warrants to the original purchaser of this Belkin product that the product 
shall be free of defects in design, assembly, material, or workmanship. 

What the period of coverage is.
Belkin Corporation warrants the Belkin product for three years.

What will we do to correct problems? 
Product Warranty.

Belkin will repair or replace, at its option, any defective product free of charge 
(except for shipping charges for the product).  

What is not covered by this warranty?
All above warranties are null and void if the Belkin product is not provided to Belkin Corporation for 
inspection upon Belkin’s request at the sole expense of the purchaser, or if Belkin Corporation determines 
that the Belkin product has been improperly installed, altered in any way, or tampered with. The Belkin 
Product Warranty does not protect against acts of God (other than lightning) such as flood, earthquake, 
war, vandalism, theft, normal-use wear and tear, erosion, depletion, obsolescence, abuse, damage due 
to low voltage disturbances (i.e. brownouts or sags), non-authorized program, or system equipment 
modification or alteration.

Information   |   6
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Information   |   7

How to get service.
To get service for your Belkin product you must take the following steps:

1.  Contact Belkin Ltd., Express Business Park, Shipton Way, Rushden, NN10 6GL, United Kingdom, 
Attn: Customer Service, or call +44 (0) 1933 35 2000, within 15 days of the Occurrence.  
Be prepared to provide the following information:

a. The part number of the Belkin product.

b. Where you purchased the product.

c. When you purchased the product.

d. Copy of original receipt.

2.  Your Belkin Customer Service Representative will then instruct you on how to forward your receipt 
and Belkin product and how to proceed with your claim.

Belkin Corporation reserves the right to review the damaged Belkin product. All costs of shipping the 
Belkin product to Belkin Corporation for inspection shall be borne solely by the purchaser. If Belkin 
determines, in its sole discretion, that it is impractical to ship the damaged equipment to Belkin 
Corporation, Belkin may designate, in its sole discretion, an equipment repair facility to inspect and 
estimate the cost to repair such equipment. The cost, if any, of shipping the equipment to and from such 
repair facility and of such estimate shall be borne solely by the purchaser. Damaged equipment must 
remain available for inspection until the claim is finalized. Whenever claims are settled, Belkin Corporation 
reserves the right to be subrogated under any existing insurance policies the purchaser may have. 

How state law relates to the warranty.
THIS WARRANTY CONTAINS THE SOLE WARRANTY OF BELKIN CORPORATION, THERE ARE NO 
OTHER WARRANTIES, EXPRESSED OR, EXCEPT AS REQUIRED BY LAW, IMPLIED, INCLUDING 
THE IMPLIED WARRANTY OR CONDITION OF QUALITY, MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, AND SUCH IMPLIED WARRANTIES, IF ANY, ARE LIMITED IN DURATION TO 
THE TERM OF THIS WARRANTY. 

Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above limitations may 
not apply to you.

IN NO EVENT SHALL BELKIN CORPORATION BE LIABLE FOR INCIDENTAL, SPECIAL, DIRECT, 
INDIRECT, CONSEQUENTIAL OR MULTIPLE DAMAGES SUCH AS, BUT NOT LIMITED TO, LOST 
BUSINESS OR PROFITS ARISING OUT OF THE SALE OR USE OF ANY BELKIN PRODUCT, EVEN IF 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights, which may vary from 
state to state. Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental, consequential, or other 
damages, so the above limitations may not apply to you.
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Specifications
Switch2
Part No.: F1DG102Pej
Computers Supported: 2
Monitors Supported: CRT and LCD 
 (with VGA connector or adapter)
Max. Resolution Support: Up to 2048x1536@65Hz
Monitor Connection: VGA (HDDB15)
Keyboard Input: PS/2 (miniDIN6)
Mouse Input: PS/2 (miniDIN6)
Stereo Audio Input: 3.5mm jack
Switch2 Cable Length: 6 ft. (1.8m)
Connector Cable Length: 2 ft., 6 ft. (0.6m, 1.8m)
Enclosure:  Plastic
Switch2 Dimensions:  0.5" (H) x 1.75" (W) (12.7mm x 44.45mm)
Switch2 Weight:  TBD
Connector Cable  
Base Dimensions: TBD
Connector Cable Base Weight: TBD
Operating Temp:  32°–104° F (0°–40° C)
Storage Temp:  -4°–140° F (-20°–60° C)
Humidity:  0–80% RH, non-condensing
Warranty:  Belkin 3-Year Limited

Note: Specifications are subject to change without notice.
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Switch2 

© 2006 Belkin Corporation. All rights reserved. All trade names are registered 
trademarks of respective manufacturers listed. Mac and Mac OS are trademarks 
of Apple Computer, Inc., registered in the U.S. and other countries.

Belkin Corporation
501 West Walnut Street
Compton, CA, 90220-5221
USA
+1 310 898 1100
+1 310 898 1111 fax

Belkin Ltd.
Express Business Park
Shipton Way, Rushden 
NN10 6GL, United Kingdom
+44 (0) 1933 35 2000
+44 (0) 1933 31 2000 fax

Belkin B.V.
Boeing Avenue 333
1119 PH Schiphol-Rijk, Netherlands
+31 (0) 20 654 7300
+31 (0) 20 654 7349 fax

Belkin GmbH
Hanebergstrasse 2
80637 Munich, Germany
+49 (0) 89 143405 0 
+49 (0) 89 143405 100 fax

Belkin SAS
130 rue de Silly
92100 Boulogne-Billancourt, France
+33 (0) 1 41 03 14 40
+33 (0) 1 41 31 01 72 fax

Belkin Iberia
Avda. Cerro del Aguila 3
28700 San Sebastián de los Reyes, Spain
+34 9 16 25 80 00
+34 9 02 02 00 34 fax

Belkin Nordic
Knarrarnäsgatan 7
164 40  Kista, Sweden
+46 (0) 8 5229 1870
+46 (0) 8 5229 1874 fax

Belkin Tech Support
00 800 223 55 460
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Zawartość opakowania
• Pilot
• Baza z kablami
• Pasek mocujący

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przełącznika Switch2. Łatwy w instalacji i 
obsłudze przełącznik Switch2 umożliwia udostępnianie dwóm 
komputerom jednego monitora, klawiatury i myszy. Nie wymaga 
stosowania dodatkowych kabli ani oprogramowania.

Na poniższym rysunku pokazano typowy sposób podłączenia 
przełącznika Switch2. Pilot można umieścić na biurku. Jest on 
podłączony — podobnie jak monitor, klawiatura i mysz — do 
bazy. Baza jest podłączona do dwóch komputerów za pomocą 
dostarczonych wraz z nią kabli.

Zawartość opakowania/wprowadzenie   |   1

baza z kablami

pilot

P75112pl_F1DF102Upl_QiG.indd   2 10/10/06   09:41:35



Wymagania systemowe

Monitor

Przełącznik Switch2 obsługuje wszystkie monitory LCD i CRT 
(kineskopowe) wyposażone w złącze VGA. Do przełącznika Switch2 
można również podłączyć monitor DVI, stosując przejściówkę VGA-DVI. 
Urządzenie nie umożliwia bezpośredniego podłączenia monitora DVI.

Klawiatura/mysz    
Przełącznik Switch2 umożliwia podłączenie każdej klawiatury 
i myszy wyposażonej w złącze USB.

Komputery

Przełącznik Switch2 współpracuje z każdym komputerem stacjonarnym 
lub przenośnym PC lub Mac®, który umożliwia podłączenie klawiatury 
i myszy przez złącze USB i pracuje w jednym z następujących 
systemów operacyjnych:

• Windows® 98 SE, 2000, XP, 2003

• Mac OS® X wersja 10.0 i nowsze

• Linux®

Wymagania systemowe   |   2
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Instalacja przełącznika Switch2 
Przed rozpoczęciem należy sprawdzić, czy klawiatura i mysz USB 
pracują prawidłowo i z jednym, i z drugim komputerem.

1.  Włącz komputery.

2.  Podłącz monitor, klawiaturę, mysz i głośniki do bazy. 
Podłącz pilot do bazy. Umieść pilot na biurku.

Przełącznik Switch2 — wskazówka:  
Pilot można przymocować do monitora, 
klawiatury lub innego elementu wyposażenia 
za pomocą paska mocującego.

Instalacja przełącznika Switch2   |   3
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3.  Podłącz jeden zestaw kabli do monitora i złącza USB pierwszego 
komputera. Poczekaj, aż komputer rozpozna nowe urządzenie USB 
(Switch2). Następnie podłącz drugi zestaw kabli do monitora i złącza 
USB drugiego komputera. 

Przełącznik Switch2 jest gotowy do pracy.

Przełącznik Switch2 — wskazówka:  
Żeby pozbyć się plątaniny kabli, bazę można 
umieścić z tyłu — za komputerami lub za 
biurkiem.

Instalacja przełącznika Switch2   |   4
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Korzystanie z przełącznika Switch2 
Po włączeniu komputerów na monitorze widoczny jest pulpit 
pierwszego komputera. Z tego komputera można już korzystać, tak 
jakby monitor, klawiatura i mysz były połączone z nim bezpośrednio. 

Aby przełączyć sterowanie na drugi komputer, wystarczy nacisnąć 
przycisk pilota. Na monitorze zostaje wyświetlony pulpit drugiego 
komputera. Z tego komputera można już korzystać, tak jakby monitor, 
klawiatura i mysz były połączone z nim bezpośrednio. Za każdym 
razem, gdy zachodzi konieczność przełączenia na drugi komputer, 
wystarczy nacisnąć przycisk pilota.

Uwaga: Bezpłatne oprogramowanie przełącznika Switch2 można 
pobrać z naszej strony www.belkin.com/Switch2. Można tam również 
znaleźć odpowiedzi na często zadawane pytania oraz wskazówki 
dotyczące rozwiązywania problemów. 

Korzystanie z przełącznika Switch2   |   5
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Informacje 

Deklaracja FCC
DEKLARACJA ZGODNOŚCI Z PRZEPISAMI FCC (FEDERALNEJ KOMISJI TELEKOMUNIKACJI) 
DOTYCZĄCYMI
ZGODNOŚCI Z WYMAGANIAMI DOTYCZĄCYMI PÓL ELEKTROMAGNETYCZNYCH
Firma Belkin Corporation, 501 West Walnut Street, Compton, CA 90220, oświadcza na własną i wyłączną 
odpowiedzialność, że produkt F1DF102U, którego niniejsza deklaracja dotyczy:

spełnia wymagania części 15 przepisów FCC. Użytkowanie urządzenia jest dozwolone pod następującymi 
dwoma warunkami: 

(1) urządzenie nie będzie powodowało zakłóceń oraz (2) urządzenie musi przyjmować wszelkie odbierane 
zakłócenia, w tym zakłócenia powodujące niepożądane działanie.

Deklaracja zgodności CE
Firma Belkin Corporation oświadcza na własną i wyłączną odpowiedzialność, że produkt F1DF102U, 
którego niniejsza deklaracja dotyczy, spełnia wymagania norm emisji promieniowania EN55022 i 
odporności EN55024, LVP EN61000-3-2 oraz EN61000-3-3.

ICES
To urządzenie klasy B spełnia wymagania kanadyjskiej normy ICES-003. Cet appareil numérique de la 
classe B est conforme á la norme NMB-003 du Canada.

Ograniczona 3-letnia gwarancja na produkt firmy Belkin Corporation

Zakres gwarancji
Firma Belkin Corporation gwarantuje nabywcy, że niniejszy produkt firmy Belkin jest wolny od defektów 
projektu, montażu, materiałów i wykonawstwa. 

Okres obowiązywania gwarancji
Gwarancja firmy Belkin Corporation obowiązuje przez 3 lata od zakupu produktu.

Działania podejmowane w celu rozwiązywania problemów 
Gwarancja na produkt

Firma Belkin, wedle własnego uznania, dokonuje naprawy lub wymiany uszkodzonego produktu. Naprawa 
lub wymiana jest bezpłatna, nie licząc kosztów transportu.  

Czego nie obejmuje gwarancja
Wszystkie powyższe zobowiązania tracą ważność, jeśli na prośbę firmy Belkin Corporation nabywca 
nie dostarczy produktu na własny koszt do firmy Belkin w celu sprawdzenia, albo jeśli firma Belkin 
Corporation uzna, że produkt został w sposób nieprawidłowy zainstalowany, w jakikolwiek sposób 
zmodyfikowany lub jeśli przy nim manipulowano. Gwarancja firmy Belkin nie obowiązuje w przypadku 
zadziałania siły wyższej (oprócz wyładowań atmosferycznych), na przykład powodzi, trzęsienia ziemi, 
działań wojennych, wandalizmu, kradzieży, normalnego zużycia, przestarzałości, zamierzonych uszkodzeń, 
uszkodzeń wynikających ze zbyt niskiego napięcia (brak lub spadek napięcia), nieautoryzowanego 
przeprogramowania lub modyfikacji sprzętu systemowego.

Informacje   |   6
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Informacje   |   7

Sposób uzyskania pomocy technicznej   
Aby uzyskać pomoc techniczną w zakresie produktu firmy Belkin, wykonaj następujące czynności:

1.  Skontaktuj się z firmą Belkin Ltd., adres Express Business Park, Shipton Way, Rushden, NN10 6GL, 
Wielka Brytania, dział Customer Service (Obsługa klienta) lub zadzwoń pod numer +44 (0) 1933 35 2000 
w ciągu 15 dni od wystąpienia usterki.  Przygotuj następujące informacje:

a. numer katalogowy produktu firmy Belkin,

b. miejsce zakupu produktu,

c. data zakupu produktu,

d. kopia dowodu zakupu.

2.  Konsultant obsługi klienta firmy Belkin wyjaśni, jak należy przesłać dowód zakupu i produkt firmy Belkin, 
oraz jak będzie przebiegał proces reklamacji.

Firma Belkin Corporation zastrzega prawo do sprawdzenia uszkodzonego produktu. Wszelkie koszty 
transportu produktu do firmy Belkin Corporation ponosi nabywca. Jeżeli firma Belkin ustali wedle 
własnego uznania, że transport uszkodzonego sprzętu do firmy Belkin Corporation jest niemożliwy ze 
względów praktycznych, może wyznaczyć wedle własnego uznania podmiot, który sprawdzi produkt 
i oszacuje koszty naprawy. Ewentualne koszty transportu produktu do i z siedziby takiego podmiotu 
oraz koszty sprawdzenia sprzętu ponosi wyłącznie nabywca. Uszkodzony sprzęt musi być dostępny do 
sprawdzenia aż do czasu realizacji roszczenia. Po zrealizowaniu roszczenia firma Belkin Corporation 
zastrzega prawo do uznania jej za ubezpieczonego w ewentualnych polisach ubezpieczeniowych, które 
posiada roszczący. 

Jak ma się prawo stanowe do gwarancji
NINIEJSZY DOKUMENT GWARANCJI ZAWIERA WYŁĄCZNĄ GWARANCJĘ FIRMY BELKIN 
CORPORATION I NIE ISTNIEJĄ INNE GWARANCJE, WYRAŻONE WPROST ANI DOMNIEMANE, 
WŁĄCZNIE Z DOMYŚLNĄ GWARANCJĄ JAKOŚCI, PRZYDATNOŚCI PRODUKTU DO CELÓW 
HANDLOWYCH LUB OKREŚLONEGO CELU, POZA GWARANCJAMI WYMAGANYMI PRAWNIE, A 
TAKIE GWARANCJE DOMNIEMANE, JEŚLI ISTNIEJĄ, SĄ OGRANICZONE W CZASIE DO OKRESU 
OBOWIĄZYWANIA NINIEJSZEJ GWARANCJI. 

Ponieważ prawo niektórych stanów nie dopuszcza ograniczania okresu obowiązywania gwarancji 
domniemanej, w specyficznych przypadkach powyższe ograniczenia mogą nie mieć zastosowania.

FIRMA BELKIN CORPORATION W ŻADNYM RAZIE NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA 
PRZYPADKOWE, CELOWE LUB POŚREDNIE SZKODY ANI ICH KONSEKWENCJE, W TYM ZA 
UTRATĘ MOŻLIWOŚCI HANDLOWYCH LUB ZYSKÓW WYNIKAJĄCYCH ZE SPRZEDAŻY LUB 
UŻYWANIA JAKIEGOKOLWIEK PRODUKTU FIRMY BELKIN, NAWET JEŚLI FIRMA BELKIN ZOSTAŁA 
POWIADOMIONA O MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA TAKICH SZKÓD. 

Niniejsza gwarancja daje nabywcy określone prawa. Nabywca może mieć także inne prawa, w zależności 
od stanu, którego jest obywatelem. W niektórych stanach wykluczanie lub ograniczanie odpowiedzialności 
za szkody przypadkowe, następcze lub inne nie jest dozwolone, dlatego w specyficznych przypadkach 
powyższe ograniczenia mogą nie mieć zastosowania.
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Dane techniczne
Przełącznik Switch2
Nr katalogowy: F1DG102Pej
Liczba obsługiwanych komputerów: 2
Obsługiwane monitory: CRT i LCD 
 (ze złączem VGA lub przez przejściówkę)
Maksymalna rozdzielczość: do 2048x1536 przy częstotliwości 65 Hz
Złącze monitora: VGA (HDDB15)
Wejście klawiatury: PS/2 (miniDIN6)
Wejście myszy: PS/2 (miniDIN6)
Wejście audio stereo: mały jack 3,5 mm
Długość kabla przełącznika Switch2: 1,8 m
Długość kabli połączeniowych: 0,6 m; 1,8 m
Obudowa:  plastikowa
Wymiary przełącznika Switch2:  12,7 mm (wys.) x 44,45 mm (szer.)
Ciężar przełącznika Switch2:  TBD
Wymiary bazy do podłączania kabli: TBD
Ciężar bazy do podłączania kabli: TBD
Temperatura robocza:  0°-40° C
Temperatura przechowywania:  -20°-60° C
Wilgotność względna:  0-80% (bez kondensacji)
Gwarancja:  3-letnia gwarancja firmy Belkin

Uwaga: Dane techniczne mogą ulec zmianie bez powiadomienia.
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© 2006 Belkin Corporation. Wszelkie prawa zastrzeżone. Wszystkie 
nazwy handlowe są zastrzeżonymi znakami handlowymi wymienionych 
producentów. Mac i Mac OS są znakami towarowymi firmy Apple Computer 
Inc., zastrzeżonymiw Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

Przełącznik Switch2 

Belkin Corporation
501 West Walnut Street
Compton, CA, 90220-5221
Stany Zjednoczone
+1 310 898 1100
+1 310 898 1111 faks

Belkin Ltd.
Express Business Park
Shipton Way, Rushden 
NN10 6GL, Wielka Brytania
+44 (0) 1933 35 2000
+44 (0) 1933 31 2000 faks

Belkin B.V.
Boeing Avenue 333
1119 PH Schiphol-Rijk, Holandia
+31 (0) 20 654 7300
+31 (0) 20 654 7349 faks

Belkin GmbH
Hanebergstrasse 2
80637 Monachium, Niemcy
+49 (0) 89 143405 0 
+49 (0) 89 143405 100 faks

Belkin SAS
130 rue de Silly
92100 Boulogne-Billancourt, Francja
+33 (0) 1 41 03 14 40
+33 (0) 1 41 31 01 72 faks

Belkin Iberia
Avda. Cerro del Aguila 3
28700 San Sebastián de los Reyes, Hiszpania
+34 9 16 25 80 00
+34 (0) 9 02 02 00 34 faks

Belkin Nordic
Knarrarnäsgatan 7
164 40 Kista, Szwecja
+46 (0) 8 5229 1870
+46 (0) 8 5229 1874 faks

Pomoc techniczna firmy Belkin
00 800 223 55 460

P75112ej
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Obsah balení
• Dálkové ovládání
• Základna s kabely
• Upínací pás

Úvod
Blahopřejeme ke koupi zařízení Switch2 a děkujeme vám. Switch2 lze 
snadno instalovat i používat a umožňuje dvěma počítačům sdílet jeden 
monitor, jednu klávesnici a jednu myš. Nejsou potřeba žádné další 
kabely ani software.

Následující schéma znázorňuje typické zapojení Switch2. Dálkové 
ovládání je umístěno na stole a je připojeno – stejně jako monitor, 
klávesnice a myš – k základně. Základna je připojena kabely k oběma 
počítačům.

Obsah krabice/Úvod   |   1

Základna s kabely

Dálkové ovládání
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Požadavky na systém

Monitor

Switch2 podporuje veškeré monitory LCD nebo CRT s konektorem 
VGA. Lze použít i monitor s konektorem DVI, stačí ke kabelu DVI 
připojit adaptér VGA. Switch2 neumožňuje přímé připojení monitorů s 
konektorem DVI.

Klávesnice/myš    
Switch2 podporuje libovolnou myš a klávesnici s konektorem USB.

Počítače

Switch2 lze použít pro libovolný notebook či stolní počítač PC nebo 
MAC® s podporou myši a klávesnice s konektorem USB, v nichž je 
nainstalován některý z následujících operačních systémů:

• Windows® 98 SE, 2000, XP, 2003

• Mac OS® X 10.0 a vyšší

• Linux®

Požadavky na systém   |   2

Připojení USB

Konektor VGA
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Instalace zařízení Switch2
Před zahájením instalace se ujistěte, že vaše myš a klávesnice 
s konektorem USB správně fungují s oběma počítači.

1.  Zapněte počítače.

2.  Připojte monitor, klávesnici a myš k základně. Nyní připojte k 
základně dálkové ovládání. Umístěte dálkové ovládání na stůl.

Tip pro umístění dálkového ovládání: 
Upínacím pásem můžete dálkové ovládání 
připevnit k monitoru, klávesnici či jinému 
objektu na stole. Instalace zařízení Switch2   |   3
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3.  Připojte jednu sadu kabelů k výstupu grafické karty a k portům USB 
prvního počítače. Vyčkejte, dokud počítač nerozpozná nové zařízení 
USB (Switch2). Potom připojte druhou sadu kabelů k výstupu 
grafické karty a k portům USB druhého počítače.

Nyní jste připravení začít využívat Switch2.

Tip pro umístění základny:  
Základnu umístěte za počítače pro zachování 
pořádku na stole. Instalace zařízení Switch2   |   4
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Použití zařízení Switch2 
Po zapnutí počítačů se na monitoru zobrazí pracovní plocha prvního 
počítače. S tímto počítačem můžete nyní normálně pracovat, jako by 
byl připojen přímo k monitoru, klávesnici a myši.

Chcete-li pracovat s druhým počítačem, stiskněte tlačítko dálkového 
ovládání. Na obrazovce se objeví pracovní plocha druhého počítače. 
Druhý počítač nyní můžete normálně používat, jako by byl připojen 
přímo k monitoru, klávesnici a myši. Když budete chtít počítače 
přepnout, stiskněte tlačítko dálkového ovládání.

Poznámka: Software pro zařízení Switch2 můžete stáhnout z našich 
webových stránek www.belkin.com/Switch2. Najdete zde také otázky 
na často kladené otázky a rady pro řešení problémů.

Použití zařízení Switch2   |   5
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Informace 

Prohlášení FCC
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S PŘEDPISY FCC
O ELEKTROMAGNETICKÉ KOMPATIBILITĚ
Společnost Belkin Corporation se sídlem 501 West Walnut Street, Compton, CA 90220 prohlašuje na svou 
výhradní odpovědnost, že výrobek F1DF102U, kterého se toto prohlášení týká:

Odpovídá článku 15 předpisů FCC. Provoz zařízení podléhá následujícím dvěma podmínkám: 

(1) toto zařízení nesmí způsobit nežádoucí rušení signálu, (2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli vnější 
rušení včetně rušení, které by způsobilo nežádoucí činnost.

Prohlášení o shodě CE
Společnost Belkin Corporation prohlašuje na svou výhradní odpovědnost, že výrobek F1DF102U, na který 
se toto prohlášení vztahuje, splňuje normy EN55022, EN55024, LVP EN61000-3-2, a EN61000-3-3.

ICES
Toto zařízení třídy B splňuje kanadské předpisy ICES-003. Cet appareil numérique de la classe B est 
conforme á la norme NMB-003 du Canada.

Tříletá omezená záruka na výrobek společnosti Belkin Corporation

Rozsah záruky.
Společnost Belkin Corporation původnímu nabyvateli tohoto výrobku Belkin zaručuje, že produkt 
neobsahuje chyby v návrhu, montáži, materiálu a zpracování. 

Délka platnosti záruky.
Společnost Belkin Corporation ručí za tento produkt po dobu tří let.

Jak odstraníme případné problémy? 
Záruka na výrobek.

Společnost Belkin dle svého uvážení bezplatně (vyjma poštovného) nahradí nebo opraví jakýkoli závadný 
výrobek.

Čeho se netýká tato záruka?
Všechny výše uvedené záruky jsou neplatné, pokud výrobek Belkin nebyl poskytnut společnosti Belkin 
Corporation k prohlídce na žádost společnosti Belkin na náklady vlastníka, nebo pokud společnost Belkin 
Corporation dojde k závěru, že výrobek Belkin byl nesprávně instalován, jakýmkoli způsobem změněn 
nebo narušen. Tato záruka na výrobek Belkin se nevztahuje na zásahy vyšší moci (jiné než blesk) jako 
jsou záplavy, zemětřesení nebo válečné akty, vandalismus, krádež, běžné opotřebení, eroze, vyčerpání, 
zastarávání, zneužití, poškození z důvodu výkyvů napájení (tj. výpadky a poklesy), neautorizovaný program 
či modifikace a změny zařízení.

Informace   |   6
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Zajištění servisu.   
Chcete-li zajistit servis výrobku Belkin, musíte provést následující kroky:

1.  Kontaktujte společnost Belkin Ltd., Express Business Park, Shipton Way, Rushden, NN10 6GL,Velká 
Británie: Customer Service (Oddělení služeb zákazníkům) nebo zavolejte na číslo +44 (0) 1933 35 2000 
do 15 dní od události.  Připravte si následující údaje:

a. Výrobní číslo výrobku Belkin.

b. Místo zakoupení výrobku.

c. Datum zakoupení výrobku.

d. Originální doklad o nákupu.

2.  Zástupce služeb zákazníkům společnosti Belkin vám poskytne instrukce, jak odeslat doklad a výrobek 
Belkin a jak postupovat při reklamaci.

Společnost Belkin Corporation si vyhrazuje právo prohlédnout poškozený výrobek Belkin. Všechny 
náklady na přepravu výrobku Belkin na prohlídku do společnosti Belkin Corporation nese výhradně 
kupující. Jestliže se společnost Belkin na základě svého výhradního uvážení rozhodne, že není praktické 
odesílat poškozený výrobek společnosti Belkin Corporation, může se společnost Belkin dle svého 
výhradního uvážení rozhodnout, že prohlédne výrobek v servisním středisku a odhadne náklady na opravu 
tohoto výrobku. Případné náklady na odeslání výrobku do/z tohoto servisního střediska a příslušný odhad 
nese výhradně kupující. Poškozený výrobek musí být dostupný pro prohlídku, dokud není nárok vyřešen. 
Po vyřízení nároku si společnost Belkin Corporation vyhrazuje právo na náhradu podle platných pojistných 
smluv, které může kupující mít. 

Souvislosti mezi zákonem a zárukou.
TATO ZÁRUKA OBSAHUJE VÝHRADNÍ ZÁRUKU SPOLEČNOSTI BELKIN A NEEXISTUJÍ JINÉ ZÁRUKY, 
VYJÁDŘENÉ NEBO PŘEDPOKLÁDANÉ, S VÝJIMKOU ZÁRUK POŽADOVANÝCH ZÁKONEM, VČETNĚ 
ZÁRUK OHLEDNĚ KVALITY, PRODEJNOSTI ČI VHODNOSTI PRO URČITÝ ÚČEL. VEŠKERÉ TAKOVÉ 
ZÁRUKY, POKUD EXISTUJÍ, JSOU OMEZENY DÉLKOU ZÁRUČNÍ LHŮTY. 

Některé právní řády neumožňují omezit trvání vyplývajících záruk, takže předchozí omezení nemusí být 
platná.

SPOLEČNOST BELKIN V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NENESE ODPOVĚDNOST ZA NÁSLEDNÉ NEBO 
NEPŘÍMÉ ŠKODY, VČETNĚ OBCHODNÍCH ZTRÁT ČI ZTRÁT ZISKU, KTERÉ VZNIKLY V SOUVISLOSTI 
S PRODEJEM ČI POUŽÍVÁNÍM PRODUKTU BELKIN, A TO ANI V PŘÍPADĚ, ŽE BYLA NA MOŽNOST 
TAKOVÝCH ZTRÁT UPOZORNĚNA. 

Tato záruka vám dává určitá práva. Můžete mít rovněž další práva, která se mohou v různých státech lišit. 
Některé státy neumožňují vyloučit nebo omezit odpovědnost za vedlejší nebo následné škody, takže výše 
uvedená omezení se na vás nemusí vztahovat.
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Specifikace
Switch2
Číslo výrobku:  F1DG102Pej
Počet podporovaných počítačů: 2
Podporované monitory: CRT a LCD 
 (s konektorem nebo adaptérem VGA)
Maximální podporované rozlišení: Až 2048 x 1536 při 65Hz
Připojení monitoru: VGA (HDDB15)
Konektor klávesnice: PS/2 (miniDIN6)
Konektor myši: PS/2 (miniDIN6)
Vstup pro stereofonní zvuk: Konektor jack 3,5 mm
Délka kabelu Switch2: 6 stop (1,8 m)
Délka přípojného kabelu: 2 stopy, 6 stop (0,6 m, 1,8 m)
Kryt:  Plastový
Rozměry zařízení Switch2:  12,7 mm (V) x  44,45 mm (Š)
Hmotnost zařízení Switch2:  Bude upřesněno
Rozměry základny: Bude upřesněno
Hmotnost základny: Bude upřesněno
Provozní teplota:  0° – 40° C
Skladovací teplota:  -20° – 60° C
Vlhkost vzduchu:  Relativní vlhkost 0 – 80 %, 
 bez kondenzace
Záruka:  Tříletá omezená záruka společnosti Belkin

Poznámka: Specifikace podléhají změnám bez předchozího upozornění.
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© 2006 Belkin Corporation. Všechna práva vyhrazena. Veškeré obchodní názvy jsou 
registrované ochranné známky uvedených výrobců. Mac OS a Mac jsou ochranné 
známky společnosti Apple Computer, Inc., registrované v USA a dalších zemích.

Switch2

Belkin Corporation
501 West Walnut Street
Compton, CA 90220-5221
USA
+1 310 898 1100
+1 310 898 1111 fax

Belkin Ltd.
Express Business Park
Shipton Way, Rushden
NN10 6GL, Velká Británie
+44 (0) 1933 35 2000
+44 (0) 1933 31 2000 fax 

Belkin B.V.
Boeing Avenue 333
1119 PH Schiphol-Rijk, Nizozemsko
+31 (0) 20 654 7300
+31 (0) 20 654 7349 fax

Belkin GmbH
Hanebergstrasse 2
80637 Mnichov, Německo
+49 (0) 89 143405 0 
+49 (0) 89 143405 100 fax

Belkin SAS
130 rue de Silly
92100 Boulogne-Billancourt, Francie
+33 (0) 1 41 03 14 40
+33 (0) 1 41 31 01 72 fax

Belkin Iberia
Avda. Cerro del Aguila 3
28700 San Sebastián de los Reyes, Španělsko
+34 9 16 25 80 00
+34 9 02 02 00 34 fax

Belkin Nordic
Knarrarnäsgatan 7
164 40 Kista, Švédsko
+46 (0) 8 5229 1870
+46 (0) 8 5229 1874 fax

Technická podpora Belkin
00 800 223 55 460

P75112ej
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A csomag tartalma
• Távvezérlő
• Kapcsolókészülék kábelekkel
• Rögzítő heveder

Bevezető
Gratulálunk és köszönjük, hogy megvásárolta a Switch2 kapcsolót. 
A Switch2 egyszerűen telepíthető és használható, és mindent 
tartalmaz, ami egyetlen monitor, billentyűzet és egér két számítógéppel 
történő közös használatához szükséges. További kábelekre és 
szoftverre nincs szükség.

Az alábbi ábra a Switch2 kapcsoló jellemző elhelyezését mutatja be. 
A távvezérlő az íróasztalon van és a monitorral, billentyűzettel és 
egérrel együtt a kapcsolókészülékhez csatlakozik. A kapcsolókészülék 
a mellékelt kábelekkel a két számítógéphez csatlakozik.

A csomag tartalma/Bevezető   |   1

kapcsolókészülék kábelekkel

távvezérlő
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Rendszerkövetelmények

Figyelés

A Switch2 bármely VGA felbontású LCD és CRT monitort támogat. 
A Switch2 kapcsolóval használhatja a DVI monitort is, a DVI-kábelhez 
csatlakoztatott VGA-adapterrel. A Switch2 nem támogatja a monitorról 
történő közvetlen DVI csatlakozást.

Egér és billentyűzet    
A Switch2 bármely, USB csatlakozóval ellátott billentyűzetet és egeret 
támogat.

Számítógépek

A Switch2 minden olyan PC vagy Mac®  számítógéppel használható, 
amely alkalmas USB billentyűzet- és egér-csatlakozásra és amelyik az 
alábbi operációs rendszerek valamelyikét használja:

• Windows® 98 SE, 2000, XP, 2003

• Mac OS® X v10.0 vagy magasabb verzió

• Linux®

Rendszerkövetelmények   |   2

USB connection

VGA-csatlakozás
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ASwitch2 telepítése 
Mielőtt elkezdi a telepítést, ellenőrizze, hogy az USB billentyűzet és 
egér mindkét számítógéppel helyesen működik-e.

1.  Kapcsolja be a számítógépeket!

2.  Csatlakoztassa a monitort, billentyűzetet és egeret a 
kapcsolókészülékhez! Ezt követően a távvezérlőt csatlakoztassa a 
kapcsolókészülékhez! A távvezérőt akárhol elhelyezheti  
az asztalon.

Switch2-tipp:  
A mellékelt hevedert használhatja a 
távvezérlőnek a monitorhoz, billentyűzethez 
vagy más asztali tárgyhoz való rögzítésére.

A Switch2 telepítése   |   3
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3.  Az egyik kábelkészletet csatlakoztassa az első számítógép 
monitorához és USB-portjára! Várja meg, amíg a számítógép 
felismeri az új USB-eszközt (a Switch2 kapcsolót)! A másik 
kábelkészletet csatlakoztassa a másik számítógép monitorához és 
USB-portjára! 

A Switch2 használatra kész.

Switch2-tipp:  
A kapcsolókészüléket tartsa a számítógépek 
mögött, hogy az asztalon ne legyenek kábelek! A Switch2 telepítése   |   4
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A Switch2 használata 
A számítógépek bekapcsolása után az első számítógép Asztala 
jelenik meg a monitoron. Ezt a számítógépet úgy használhatja, mintha 
közvetlenül csatlakozna a monitorra, billentyűzetre és egérre. 

A másik számítógéphez való hozzáféréshez nyomja le a távvezérlőt! 
A másik számítógép Asztalának képe jelenik meg a monitoron. 
Most a másik számítógépet használhatja úgy, mintha közvetlenül 
csatlakozna a monitorra, billentyűzetre és egérre. Ha a számítógépek 
között akar átkapcsolni, akkor nyomja le a távvezérlőt!

Megjegyzés: A Switch2 kapcoslóhoz ingyenes szoftver letölthető erről 
a honlapról: www.belkin.com/Switch2. Itt találhatók a gyakori kérdések 
és a hibakeresési tippek.

A Switch2 használata   |   5
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Információk 

FCC-nyilatkozat
MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT AZ FCC
ELEKTROMÁGNESES ÖSSZEFÉRHETŐSÉGI SZABÁLYAINAK A TELJESÍTÉSÉRŐL
Mi, az 501 West Walnut Street, Compton, CA 90220 címen megtalálható Belkin Corporation, saját 
felelősségünkre kijelentjük, hogy az a termék, F1DF102U, amelyre az a nyilatkozat vonatkozik:

megfelel az FCC Szabályok 15. Résznek. Üzemeltetése két feltételhez kötött: 

(1) ennek az eszköznek nem szabad káros interferenciát előidéznie, és (2) ennek az eszköznek el kell 
viselnie minden külső interferenciát, beleértve a nem kívánatos működést befolyásoló interferenciát is

CE Megfelelőségi nyilatkozat
A Belkin Corporation saját felelősségére kijelenti, hogy az F1DF102U,  amelyre ez a nyilatkozat vonatkozik, 
megfelel a következő emissziós szabványnak: EN55022 és a védettségi szabványnak EN55024, LVP 
EN61000-3-2, valamint az EN61000-3-3 szabványnak.

ICES
Ez a B osztályba sorolt digitális készülék megfelel a kanadai ICES-003 követelményeinek. Ez a B osztályba 
sorolt édigitális készülék megfelel á a kanadai NMB-003 követelményeinek. 

A Belkin Corporation három korlátozott termékgaranciája

Mi tartozik a garancia körébe?
A termék élettartamát illetően a Belkin Corporation garantálja az eredeti vásárló számára, hogy a termék 
kivitelezési, összeállítási, anyag és gyártási hibáktól mentes. 

Mennyi a garanciaidő?
A Belkin Corporation a Belkin-termékre három éves garanciát nyújt.

Mit teszünk a probléma orvoslására? 
Termékgarancia.

A Belkin – belátása szerint – díjmentesen (kivéve a termék szállítási költségét) megjavítja vagy kicseréli a 
hibás terméket.  

Mi nem tartozik a garancia körébe?
Az összes fenti garancia semmis, ha a Belkin-terméket nem bocsátják a Belkin Corporation rendelkezésére 
vizsgálatra a vevő kizárólagos költségén, vagy ha a Belkin Corporation arra a megállapításra jut, hogy a 
Belkin-terméket nem rendeltetésszerűen telepítették, illetve azt módosították vagy belenyúltak. A Belkin-
termékekre nyújtott garancia nem nyújt védelmet (a villámcsapás kivételével) vis major jellegű események 
hatására bekövetkező olyan károk ellen, mint árvizek, földrengések, háborús kockázatok, vandalizmus, 
lopás, normál kopás és elhasználódás, erózió, kimerülés, avulás, nem az előírások szerinti használat, 
kisfeszültségű áramellátási zavarok (feszültségesés, fáziskimaradás), nem engedélyezett szoftver 
használata, a rendszer berendezéseinek módosítása vagy átalakítása.

Információk  |  6
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Információk  |  7

Hogyan lehet javíttatni?   
A Belkin-termék javíttatásához az alábbi lépéseket kell tenni:

1.  Vegye fel a kapcsolatot a Belkin Ltd. céggel, Express Business Park, Shipton Way, Rushden, NN10 6GL, 
Nagy-Britannia, Ügyfélszolgálat címen, vagy hívja a +44 (0) 1933 35 2000 számot az előfordulást követő 
15 napon belül.  Készítse elő az alábbi információkat:

a. A Belkin-termék cikkszámát.

b. Hol vásárolták meg a terméket.

c. Mikor vásárolták meg a terméket.

d. A nyugta eredeti példányát.

2.  A Belkin ügyfélszolgálatának képviselője ezután közli az utasításokat, hogy hová kell elküldeni a nyugtát 
és a terméket és mi a további teendő a követelés érvényesítése céljából.

A Belkin Corporation fenntartja a jogot a sérült Belkin-termék vizsgálatára. A Belkin-terméknek a Belkin 
Corporation-hoz vizsgálatra történő szállításának összes költségét a kizárólag a Vevő viseli. Ha a Belkin 
saját belátása szerint arra a megállapításra jut, hogy a károsodott berendezéseknek a Belkin telephelyére 
szállítása nem célszerű, akkor a Belkin jogosult saját belátása szerint megbízni egy, a berendezések 
javítására alkalmas javítóműhelyt a vizsgálálattal és a becsült javítási költségek a felmérésével. A 
berendezés javítóműhelybe szállításának és a javítás költségbecslésének a költségeit teljes egészében 
a Vevő köteles viselni. A sérült berendezést a kárigény végleges rendezéséig vizsgálatok elvégzésére 
alkalmas állapotban rendelkezésre kell tartani. A kárigények rendezésével kapcsolatosan a Belkin 
Corporation fenntartja a jogot arra, hogy a kedvezményezett minden vonatkozó biztosítási kötvényének a 
hatálya alatt fennálló jogosultságát jogátruházás formájában megszerezhesse. 

Milyen kapcsolatban van az állam törvénye a garanciával?
EZ A GARANCIANYÚJTÁS A BELKIN CORPORATION EGYEDÜLI ÉS KIZÁRÓLAGOS 
FELELŐSSÉGVÁLLALÁSÁT TESTESÍTI MEG ÉS A TÖRVÉNY ÁLTAL MEGKÖVETELT GARANCIA 
KIVÉTELÉVEL SEMMIFÉLE EGYÉB KIFEJEZETT VAGY HALLGATÓLAGOS GARANCIÁT VAGY 
FELELŐSSÉGVÁLLALÁST NEM TARTALMAZ, BELEÉRTVE A VEVŐ SZÁMÁRA NYÚJTOTT 
SZAVATOSSÁG KIVÉTELÉVEL MINDEN KERESKEDELMI FORGALOMBA HOZHATÓSÁGGAL VAGY 
ADOTT CÉLRA FELHASZNÁLHATÓSÁGGAL KAPCSOLATOS HALLGATÓLAGOS SZAVATOSSÁGOT IS. 

Egyes államok nem engednek meg korlátozásokat a hallgatólagos garancia időtartamára, így a fenti 
korlátozások esetlegesen nem vonatkoznak Önre.

A BELKIN CORPORATION SEMMILYEN KÖRÜLMÉNYEK KÖZÖTT NEM TEHETŐ FELELŐSSÉ 
SEMMIFÉLE VÉLETLENSZERŰ, RENDKÍVÜLI, KÖZVETETT VAGY KÖVETKEZMÉNYSZERŰ KÁR 
BEKÖVETKEZÉSÉÉRT, BELEÉRTVE, DE AZOKRA NEM KORLÁTOZVA BÁRMILYEN BELKIN-TERMÉK 
ELADÁSÁVAL VAGY HASZNÁLATÁVAL KAPCSOLATOS ÜZLETI LEHETŐSÉGEK ELVESZTÉSÉT VAGY  
NYERESÉG ELMARADÁSÁT, MÉG AKKOR SEM, HA AZ ILYEN KÁROSODÁS LEHETŐSÉGÉRŐL 
TÁJÉKOZTATÁS TÖRTÉNT. 

Ez a garancia a felhasználót különleges jogosultságokkal ruházza fel, de a felhasználó államonként eltérő 
egyéb jogosultságokkal is rendelkezhet. Bizonyos államok törvényei nem engedélyezik véletlenszerű vagy 
következményszerű károk, vagy hallgatólagos garanciák kizárását, tehát a fenti korlátozások és kizárások 
esetleg nem alkalmazandók..
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Műszaki adatok
Switch2
Cikkszám: F1DG102Pej
Támogatott számítógépek: 2
Támogatott monitorok: CRT és LCD 
 (VGA csatlakozóval vagy adapterrel)
Max. felbontás: Max. 2048 x 1536, 65 Hz-es frissítéssel
Monitor-csatlakozás: VGA (HDDB15)
Billentyűzet-bemenet: PS/2 (miniDIN6)
Egér-bemenet: PS/2 (miniDIN6)
Sztereó audiobemenet: 3,5 mm-es jackdugó
Switch2 káeblhossz: 6 láb (1,8 m)
Csatlakozó kábelhossz: 2 láb, 6 láb (0,6 m, 1,8 m)
Ház:  Műanyag
Switch2 méretei:  0,5” (M) x 1,75” (Sz) (12,7 mm x 44,45 mm)
Switch2 súlya:  TBD (később kerül megadásra)
Csatlakozókábelek alapméretei: TBD (később kerül megadásra)
Csatlakozókábelek alapsúlya: TBD (később kerül megadásra)
Üzemi hőmérséklet:  32 – 104 °F (0 – 40 °C)
Tárolási hőmérséklet:  -4 – 140 °F (-20 – 60 °C)
Páratartalom:  0 – 80% rel. páratart. (nem kicsapódó)
Garancia:  Belkin 3 éves korlátozott

Megjegyzés: A műszaki adatok előzetes értesítés nélkül megváltozhatnak.
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© 2006 Belkin Corporation. Minden jog fenntartva. Minden kereskedelmi megnevezés 
a felsorolt illető gyártók bejegyzett védjegye. A Mac OS és az Apple az Apple 
Computer, Inc. USA-ban és más országokbanbejegyzett védjegyei.

A Switch2 bármely,  

Belkin Corporation
501 West Walnut Street
Compton, CA, 90220-5221
USA
+1 310 898 1100
+1 310 898 1111 fax

Belkin Ltd.
Express Business Park
Shipton Way, Rushden 
NN10 6GL, Nagy-Britannia
+44 (0) 1933 35 2000
+44 (0) 1933 31 2000 fax

Belkin B.V.
Boeing Avenue 333
1119 PH Schiphol-Rijk, Hollandia
+31 (0) 20 654 7300
+31 (0) 20 654 7349 fax

Belkin GmbH
Hanebergstrasse 2
80637 München, Németország
+49 (0) 89 143405 0 
+49 (0) 89 143405 100 fax

Belkin SAS
130 rue de Silly
92100 Boulogne-Billancourt, 
Franciaország
+33 (0) 1 41 03 14 40
+33 (0) 1 41 31 01 72 fax

Belkin Iberia
Avda. Cerro del Aguila 3
28700 San Sebastián de los Reyes, Spanyolország
+34 9 16 25 80 00
+34 9 02 02 00 34 fax

Belkin Nordic
Knarrarnäsgatan 7
164 40 Kista, Svédország
+46 (0) 8 5229 1870
+46 (0) 8 5229 1874 fax

Belkin műszaki támogatás
00 800 223 55 460

P75112ej
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Obsah balenia
• Diaľkový ovládač
• Základňa s káblami
• Pripevňovací pásik

Úvod
Gratulujeme a ďakujeme, že ste si zakúpili prepínač Switch2. Prepínač 
Switch2 sa ľahko inštaluje a používa a obsahuje všetko potrebné 
na zdieľanie jedného monitora, klávesnice, myši a jednej sady 
reproduktorov medzi dvomi počítačmi. Nie sú potrebné žiadne ďalšie 
káble ani softvér.

Obrázok uvedený nižšie zobrazuje typickú inštaláciu prepínača 
Switch2. Diaľkový ovládač je položený na pracovnom stole a spojuje 
monitor, klávesnicu, myš a reproduktory so základňou s káblami. 
Základňa je pripojená k obom počítačom priloženými káblami.

Tip pre prepínač Switch2:  
Priložený pripevňovací pásik môžete použiť na 
prichytenie diaľkového ovládača k monitoru, 
klávesnici alebo inému predmetu na stole.

Základňa s káblami

Diaľkový ovládač

Obsah balenia/Úvod   |   1
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Systémové požiadavky

Monitor

Prepínač Switch2 podporuje všetky LCD a CRT monitory s pripojením 
typu VGA. Ak chcete pripojiť prepínač Switch2 k monitoru DVI, 
pripojte ku káblu DVI adaptér VGA. Prepínač Switch2 nepodporuje 
priame pripojenie monitorov s portom DVI.

Klávesnica/Myš  
Prepínač Switch2 podporuje všetky klávesnice a myši 
s pripojením USB.

Počítače

Prepínač Switch2 je možné použiť s každým osobným počítačom 
alebo počítačom Mac® (stolným alebo notebookom) podporujúcim 
klávesnicu a myš USB, na ktorom je spustený niektorý z týchto 
operačných systémov:

• Windows® 98 SE, 2000, XP, 2003

• Mac OS® X verzie 10.0 a vyššej

• Linux®

Tip pre prepínač Switch2:  
Umiestnením základne za počítač odstránite 
možný neporiadok v kábloch.

Pripojenie USB

Pripojenie VGA

System Requirements   |   2
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Inštalácia prepínača Switch2
Skôr ako začnete, uistite sa, či klávesnica USB a myš na obidvoch 
počítačoch pracujú správne.

1. Zapnite počítače.

2.  Pripojte monitor, klávesnicu, myš a reproduktory k základni. 
Pripojte diaľkový ovládač k základni. Umiestnite diaľkový ovládač 
kamkoľvek na pracovný stôl.

Switch2 Tip:  
You can use the included fastener strip to attach the 
remote to your monitor, keyboard, or other desk item. Obsah balenia/Úvod   |   1
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3.  Pripojte jednu sadu káblov k monitoru, portom USB a 
reproduktorov v prvom počítači. Počkajte, kým počítač rozpozná 
nové zariadenie USB (prepínač Switch2). Pripojte druhú sadu 
káblov k monitoru, portom USB a reproduktorov v druhom 
počítači. 

Teraz je prepínač Switch2 pripravený na používanie.

Switch2 Tip:  
Keep the base behind your computers to keep 
your desk free of cable clutter. Systémové požiadavky   |   2
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Používanie prepínača Switch2 
Po zapnutí počítačov sa na monitore zobrazí pracovná plocha prvého 
počítača. Teraz môžete používať príslušný počítač tak, ako by bol 
priamo pripojený k počítaču, klávesnici, myši a reproduktorom. 

Ak chcete prepnúť prístup na druhý počítač, stlačte diaľkový ovládač. 
Na monitore sa zobrazí plocha druhého počítača. Teraz môžete 
používať druhý počítač tak, ako by bol priamo pripojený k počítaču, 
klávesnici, myši a reproduktorom. Každým stlačením diaľkového 
ovládača prepnete prístup z jedného počítača na druhý.

Poznámka: Ak chcete zdarma prevziať softvér pre prepínač Switch2, 
navštívte webovú lokalitu www.belkin.com/Switch2. Nájdete tu aj 
zoznam najčastejších otázok a tipov na riešenie problémov.

Inštalácia prepínača Switch2   |   4
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Informácie 

Prehlásenie podľa FCC
PREHLÁSENIE O ZHODE SO SMERNICAMI FCC PRE
ELEKTROMAGNETICKÚ KOMPATIBILITU
My, spoločnosť Belkin Corporation, so sídlom 501 West Walnut Street, Compton, CA 90220, 
prehlasujeme na našu výhradnú zodpovednosť, že výrobok F1DG102U, ktorého sa týka toto 
prehlásenie:

spĺňa požiadavky časti 15 smernice FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: 

(1) toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) toto zariadenie musí byť odolné voči 
akémukoľvek rušeniu vrátane takého, ktoré môže vyvolať nežiadúce účinky.

Prehlásenie o zhode podľa CE
My, spoločnosť Belkin Corporation prehlasujeme na našu výhradnú zodpovednosť, že výrobok 
F1DG102U, ktorého sa týka toto prehlásenie, spĺňa požiadavky normy pre elektromagnetické 
vyžarovanie EN55022 a normy pre elektromagnetickú odolnosť EN55024, LVP EN61000-3-2 a 
EN61000-3-3.

ICES
Toto digitálne zariadenie „triedy B“ spĺňa kanadskú normu ICES-003. Cet appareil numérique de la 
classe B est conforme á la norme NMB-003 du Canada.

Obmedzená trojročná záruka spoločnosti Belkin Corporation

Na čo sa záruka vzťahuje.
Spoločnosť Belkin Corporation zaručuje kupujúcemu výrobkov spoločnosti Belkin bezchybnosť 
výrobku vo vzťahu k jeho návrhu, zhotoveniu, materiálu i konečnému spracovaniu. 

Ako dlho platí záruka.
Spoločnosť Belkin Corporation poskytuje na svoje výrobky trojročnú záruku.

Akým spôsobom riešime závady? 
Záruka na výrobok.

Spoločnosť Belkin opraví alebo nahradí, podľa svojho uváženia, každý vadný výrobok zdarma (okrem 
nákladov na doručenie výrobku).

Na čo sa táto záruka nevzťahuje?
Všetky vyššie uvedené záruky sú neplatné, ak nebude na žiadosť spoločnosti Belkin výrobok 
Belkin poskytnutý spoločnosti Belkin Corporation na prehliadku (na náklady kupujúceho), alebo 
ak spoločnosť Belkin Corporation zistí, že výrobok Belkin bol nesprávne nainštalovaný, akokoľvek 
upravený alebo sa s ním manipulovalo nepovoleným spôsobom. Záruka spoločnosti Belkin na výrobky 
sa nevzťahuje na neočakávané prírodné udalosti (iné ako blesk), napríklad na záplavy, zemetrasenie, 
vojnu, vandalizmus, krádeže, opotrebovanie v dôsledku bežného používania, eróziu, znehodnotenie, 
zastaranie, nesprávne používanie, poškodenie z dôvodu nízkonapäťových porúch (t. j. dočasných 
poklesov napätia), ani na použitie neautorizovaných programov a vykonanie úprav a zmien systému 
zariadenia.

Používanie prepínača Switch2   |   5

P75112sl_F1DF102Usl_QiG.indd   7 10/10/06   16:54:14



Inštalácia prepínača Switch2   |   7

Servis
Ak chcete požiadať o servis výrobku spoločnosti Belkin, postupujte nasledovne:

1.  Kontaktujte spoločnosť písomne na adrese Belkin Ltd., Express Business Park, Shipton Way, 
Rushden, NN10 6GL, Veľká Británia, Attn: Customer Service, alebo telefonicky na čísle +44 (0) 1933 
35 2000, do 15 dní od zistenia závady. Pripravte si nasledujúce informácie:

a. Sériové číslo výrobku Belkin.

b. Miesto zakúpenia výrobku.

b. Dátum zakúpenia výrobku.

d. Kópiu originálneho dokladu o zakúpení.

2.  Pracovník oddelenia služieb zákazníkom spoločnosti Belkin vám poskytne informácie o zaslaní 
dokladu a výrobku spoločnosti Belkin i o ďalšom postupe pri uplatnení záručného nároku.

Spoločnosť Belkin Corporation si vyhradzuje právo skontrolovať poškodený výrobok spoločnosti 
Belkin. Všetky náklady na doručenie výrobku Belkin do spoločnosti Belkin Corporation na prehliadku 
bude hradiť výhradne kupujúci. Ak spoločnosť Belkin určí, na základe svojho výhradného uváženia, že 
by bolo nepraktické zasielať poškodené zariadenie spoločnosti Belkin Corporation, môže spoločnosť 
Belkin Corporation určiť, opäť na základe svojho výhradného uváženia, servisné stredisko, ktoré 
vykoná prehliadku a stanoví predbežnú cenu za opravu takéhoto zariadenia. Prípadné náklady na 
doručenie zariadenia do takéhoto servisného strediska a naspäť zo strediska a stanovanie predbežnej 
ceny bude hradiť  výhradne kupujúci. Poškodené zariadenie musí byť k dispozícii na prehliadku až 
do konečného vyriešenia záručného nároku. Pri každom uplatnení záručných nárokov si spoločnosť 
Belkin Corporation vyhradzuje právo využiť krytie akýchkoľvek existujúcich poistných zmlúv, ktoré 
môže mať žiadateľ uplatňujúci si záručné nároky uzatvorené. 

Zákonné požiadavky a ich súlad so zárukou.
TÁTO ZÁRUKA JE VÝHRADNOU ZÁRUKOU SPOLOČNOSTI BELKIN CORPORATION A 
NEPOSKYTUJÚ SA ŽIADNE INÉ ZÁRUKY, VÝSLOVNÉ ANI PREDPOKLADANÉ (OKREM ZÁKONNÝCH 
ZÁRUK), VRÁTANE PREDPOKLADANEJ ZÁRUKY A PODMIENOK KVALITY OBCHODOVATEĽNOSTI 
ALEBO VHODNOSTI NA PRÍSLUŠNÉ ÚČELY A TAKÉTO PRÍPADNÉ PREDPOKLADANE ZÁRUKY SÚ 
OBMEDZENÉ DOBOU PLATNOSTI TEJTO ZÁRUKY. 

V niektorých krajinách zákon neumožňuje časové obmedzenie platnosti predpokladaných záruk a v 
tomto prípade sa na vás vyššie uvedené obmedzenia nevzťahujú.

SPOLOČNOSŤ BELKIN CORPORATION NEBUDE V ŽIADNOM PRÍPADE ZODPOVEDNÁ ZA 
NÁHODNÉ, ZVLÁŠTNE, PRIAME I NEPRIAME, NÁSLEDNÉ I VIACNÁSOBNÉ STRATY VRÁTANE 
(AVŠAK NIE VÝLUČNE) STRATY OBCHODNÝCH PRÍLEŽITOSTÍ, STRATY ZISKU, STRATY MOŽNOSTI 
POSKYTOVAŤ SLUŽBY ALEBO POUŽITIA AKÉHOKOĽVEK VÝROBKU SPOLOČNOSTI BELKIN, A TO 
ANI V PRÍPADE, AK BOLA NA MOŽNOSŤ TAKÝCHTO STRÁT UPOZORNENÁ. 

Táto záruka vám poskytuje špecifické práva, pričom môžete mať aj iné práva, ktoré sa líšia podľa 
jednotlivých krajín. Niektoré krajiny neumožňujú obmedzenia ani výnimky z náhodných, následných 
alebo iných škôd, takže vyššie uvedené obmedzenia sa na vás nemusia vzťahovať.
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Špecifikácie
Switch2
Sériové č.: F1DG102Pej
Počet podporovaných počítačov: 2
Podporované monitory: CRT a LCD (s konektorom VGA alebo 
adaptérom)
Max. podporované rozlíšenie: 2048 x 1536 pri 65 Hz
Pripojenie monitora: VGA (HDDB15)
Vstup klávesnice: PS/2 (miniDIN6)
Vstup myši: PS/2 (miniDIN6)
Zvukový vstup (stereo): zásuvka 3,5 mm
Dĺžka kábla prepínača Switch2: 1,8 m
Dĺžka kábla konektora: 0,6 m; 1,8 m
Materiál krytu:  Plast
Rozmery prepínača Switch2:  12,7 mm (v) x 44,45 mm (š)
Hmotnosť prepínača Switch2:  Bude doplnené
Rozmery základne s káblami a konektormi: Bude doplnené
Hmotnosť základne s káblami a konektormi: Bude doplnené
Prevádzková teplota:  0 až 40 °C
Skladovacie teploty:  -20 až +60 °C
Relatívna vlhkosť:  0 až 80 % (bez kondenzácie)
Záruka:  Obmedzená záruka spoločnosti Belkin 
 (3 roky)

Poznámka: Špecifikácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
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Switch2 

Belkin Corporation
501 West Walnut Street
Compton, CA, 90220-5221
USA
+1 310 898 1100
+1 310 898 1111 fax

Belkin Ltd.
Express Business Park
Shipton Way, Rushden 
NN10 6GL, United Kingdom
+44 (0) 1933 35 2000
+44 (0) 1933 31 2000 fax

Belkin B.V.
Boeing Avenue 333
1119 PH Schiphol-Rijk, Netherlands
+31 (0) 20 654 7300
+31 (0) 20 654 7349 fax

Belkin GmbH
Hanebergstrasse 2
80637 Munich, Germany
+49 (0) 89 143405 0 
+49 (0) 89 143405 100 fax

Belkin SAS
130 rue de Silly
92100 Boulogne-Billancourt, France
+33 (0) 1 41 03 14 40
+33 (0) 1 41 31 01 72 fax

Belkin Iberia
Avda. Cerro del Aguila 3
28700 San Sebastián de los Reyes, Spain
+34 9 16 25 80 00
+34 9 02 02 00 34 fax

Belkin Nordic
Knarrarnäsgatan 7
164 40  Kista, Sweden
+46 (0) 8 5229 1870
+46 (0) 8 5229 1874 fax

Belkin Tech Support
00 800 223 55 460

P75112ej© 2006 Belkin Corporation. Všetky práva vyhradené. Všetky obchodné 
názvy sú registrovanými ochrannými známkami príslušných výrobcov. 
Označenia Mac a Mac OS sú obchodnými známkami spoločnosti Apple 
Computer, Inc., ktoré sú registrované v USA a ďalších krajinách.

P75112sl_F1DF102Usl_QiG.indd   10 10/10/06   16:54:15



HU

SL

RU

UK

PL

CZ

F1DF102Uej

Руководство 
по быстрой 
установке

Switch2 

P75112ru_F1DF102Uru_QiG.indd   1 10/10/06   16:25:04



В комплект входят
• Удаленная
• База с кабелями
• Крепеж

Введение
Благодарим вас и поздравляем с приобретением “Switch2.” Система “Switch2” 
проста в установке и использовании. В комплект входит все необходимое 
для работы на двух компьютерах, с помощью одного монитора, клавиатуры 
и мыши. Для работы не требуются дополнительные кабели или программное 
обеспечение.

Ниже приведена типичная схема настройки “Switch2”. Удаленная база находится 
у вас на столе и соединяется с монитором, клавиатурой, мышью и кабельной 
базой. База подключается к двум вашим компьютерам, с помощью кабелей, 
которые входят в комплект.

Содержимое комплекта поставки/Введение   |   1

база с кабелями

Удаленная платформа
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Системные требования

Монитор

Система “Switch2” совместима с ЖКД и ЭЛТ-мониторами, с подключением VGA. 
Вы можете использовать свой монитор DVI для работы с системой “Switch2”, 
подключив адаптер VGA к кабелю DVI. “Switch2” не поддерживает прямое 
соединение DVI с монитором.

Клавиатура/Мышь    
“Switch2” является совместимой с любыми клавиатурами и мышами с разъемом 
USB

Компьютеры

Систему “Switch2” можно использовать с любыми настольными компьютерами и 
ноутбуками стандарта РС или  Mac®, поддерживающими разъем клавиатуры и 
мыши USB, и работающими с одной из следующих операционных систем:

• Windows® 98 SE, 2000, XP, 2003

• Mac OS® X v10.0 и выше

• Linux®

Системные требования   |   2

Разъем  USB

Разъем VGA
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Установка вашей системы “Switch2” 
Прежде, чем приступить к установке, убедитесь, что ваши клавиатура и мышь с 
разъемами USB совместимы с обоими компьютерами.

1.  Включите компьютеры.

2.  Подключите монитор, клавиатуру и мышь к базе. Затем, подключите базу к 
удаленной платформе. Установите удаленную платформу на  
свой рабочий стол.

Подсказка “Switch2”:  
Вы можете использовать крепление, входящее в 
комплект для подключения удаленной платформы к 
вашему монитору, клавиатуре и прочему настольному 
оборудованию.

Установка системы “Switch2”   |   3
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3.  Подключите один набор кабелей к монитору и разъемам USB вашего первого 
компьютера. Подождите, пока ваш компьютер не обнаружит новое устройство 
USB (Switch2). Затем, подключите второй набор кабелей к монитору и 
разъемам USB вашего второго компьютера. 

Система “Switch2” готова к использованию.

Подсказка “Switch2”:  
Устанавливайте базу позади ваших компьютеров, 
чтобы очистить ваш рабочий стол от кабелей. Установка системы “Switch2”   |   4
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Работа с системой “Switch2” 
При включении компьютеров, на экране вашего монитора появится рабочий стол 
первого компьютера. Вы теперь готовы к работе с этим компьютером, как если 
бы он был напрямую подключен к вашему монитору, клавиатуре и мыши. 

Для того, чтобы переключить доступ к другому компьютеру, просто нажмите 
кнопку “Remote” (Дистанц.). На вашем мониторе появится рабочий стол второго 
компьютера. Вы теперь готовы к работе со вторым компьютером, как если бы 
он был напрямую подключен к вашему монитору, клавиатуре и мыши. Каждый 
раз, когда вы хотите переключиться с одного компьютера на другой, нажимайте 
кнопку “Remote” (Дистанц.).

Примечание: Для загрузки бесплатного программного обеспечения для вашей 
системы “Switch2”, посетите нашу страницу в Интернете, по адресу www.belkin.
com/Switch2. Вы также найдете там список часто задаваемых вопросов и 
подсказок по устранению неисправностей.

Работа с системой “Switch2”   |   5
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Информация 

Соответствие требованиям FCC
ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ ТРЕБОВАНИЯМ FCC ПО
ЭЛЕКТРОМАГНИТНОЙ СОВМЕСТИМОСТИ
Мы, корпорация Belkin Corporation, зарегистрированная по адресу 501 West Walnut Street, Compton, CA 90220, с полной 
ответственностью заявляем, что изделие F1DF102U, , к которому относится данное заявление,

Соответствует разделу 15 требований FCC . Эксплуатация устройства может производиться с соблюдением двух 
условий: 

(1) данное устройство не должно оказывать нежелательных воздействий на окружение, и (2) данное устройство не 
должно реагировать на внешние воздействия, в том числе причиненные нежелательными операциями.

Декларация соответствия требованиям ЕС
Мы, корпорация Belkin Corporation, с полной ответственностью заявляем, что изделие F1DF102U, к которому относится 
эта декларация, соответствует  требованиям стандарта EN55022 по предельным уровням излучения и EN55024, LVP 
EN61000-3-2, EN61000-3-3 по уровню защиты от электромагнитных помех.

ICES
Данный цифровой прибор соответствует требованиям Министерства промышленности Канады ICES-003. Cet appareil 
num  rique de la classe B est conforme    la norme NMB-003 du Canada.

Ограниченная гарантия корпорации Belkin на срок 3 года

Что покрывает данная гарантия.
Корпорация Belkin гарантирует изначальному покупателю данной продукции компании Belkin отсутствие в нем дефектов 
конструкции, сборки, материала и изготовления. 

Каков срок действия гарантии.
Корпорация Belkin предоставляет гарантию на продукцию Belkin сроком на три года.

Что мы делаем для устранения проблем? 
Гарантия на продукцию.

Компания Belkin бесплатно (за исключением расходов на перевозку) ремонтирует или заменяет, на свое усмотрение, 
любую дефектную продукцию.  

На что не распространяется данная гарантия?
Все вышеуказанные гарантии становятся недействительными, в случае, если продукция компании Belkin не 
предоставляется корпорации Belkin для осмотра, по требованию компании Belkin, за счет покупателя, либо при 
обнаружении специалистами корпорации Belkin нарушений процедуры установки, внесения изменений в конструкцию 
или физических повреждений изделия. Гарантия корпорации Belkin на продукцию не обеспечивает защиты в случаях 
нарушения функционирования оборудования при действии факторов непреодолимой силы (за исключения разряда 
молнии), например наводнения или землетрясения, а также в результате военных действий, актов вандализма, 
воровства, нормального износа, эрозии, истощения ресурса оборудования, устаревания, неправильного использования, 
повреждения вследствие нарушений низковольтного напряжения (например при нарушениях или перебоях в 
электроснабжении), несанкционированного программирования или модификации либо переделки системного 
оборудования.

é á

Информация   |   6
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Информация   |   7

Как получить обслуживание.   
Для получения технического обслуживания вашего изделия компании Belkin, вам необходимо осуществить следующие 
действия:

1.  Связаться с компанией Belkin Ltd., по адресу Великобритания, NN10 6GL, Рашден, Шиптон Вэй, Експресс Бизнес 
Парк,  Кому: Отдел послепродажного обслуживания, либо по телефону +44 (0) 1933 35 2000, в течение 15 дней после 
обнаружения неисправности.  Подготовьте следующую информацию:

a. Серийный номер изделия Belkin.

b. Место приобретения изделия.

b. Дата приобретения изделия.

d. Копия товарного чека.

2.  Представитель отдела послепродажного обслуживания компании Belkin предоставит вам инструкции по отправке 
вашего чека и изделия Belkin, а также по обработке вашей жалобы.

Корпорация Belkin оставляет за собой право изучить поврежденное изделие Belkin. Стоимость доставки изделия 
Belkin для осмотра специалистами корпорации Belkin оплачивается покупателем в полном размере. Если корпорация 
Belkin по своему усмотрению решает, что доставлять поврежденное оборудование в корпорацию Belkin было бы 
непрактичным, корпорация Belkin по своему усмотрению может поручить оценить стоимость ремонта и провести 
экспертизу оборудования другой службе ремонта оборудования. Все затраты по проведению экспертизы и доставке 
оборудования (если требуется) в такую службу ремонта несет покупатель. До окончательного урегулирования претензии 
поврежденное оборудование должно оставаться доступным для проведения проверки. По окончании урегулирования 
претензий корпорация Belkin сохраняет за собой право на суброгацию с переходом к нему права требования возмещения 
оплаченного ущерба по страховым полисам покупателей. 

Что говорится в законодательстве относительно данной гарантии.
ДАННАЯ ГАРАНТИЯ СОДЕРЖИТ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО ГАРАНТИЮ КОРПОРАЦИИ BELKIN, ДРУГИХ ПРЯМЫХ 
И КОСВЕННЫХ ГАРАНТИЙ НЕ СУЩЕСТВУЕТ, ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ СЛУЧАЕВ, ЕСЛИ ТОГО ТРЕБУЕТ ЗАКОН, 
ВКЛЮЧАЯ КОСВЕННУЮ ГАРАНТИЮ И УСЛОВИЕ КАЧЕСТВА, КОНКУРЕНТОСПОСОБНОСТИ И СООТВЕТСТВИЯ 
ОПРЕДЕЛЕННЫМ ЦЕЛЯМ. ПРИ НАЛИЧИИ ТАКОВЫХ КОСВЕННЫХ ГАРАНТИЙ, СРОК ИХ ДЕЙСТВИЯ ОГРАНИЧЕН 
СРОКОМ ДЕЙСТВИЯ ДАННОЙ ГАРАНТИИ. 

В некоторых странах не существует ограничений по сроку действия косвенной гарантии, поэтому, вышеуказанные 
ограничения могут не распространяться на вас.

КОРПОРАЦИЯ BELKIN НЕ МОЖЕТ НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ БЫТЬ ПРИЗНАНА ВИНОВНОЙ В СЛУЧАЙНОМ, НАМЕРЕННОМ, 
ПРЯМОМ, КОСВЕННОМ, ПОСЛЕДУЮЩЕМ ИЛИ МНОЖЕСТВЕННОМ ПОВРЕЖДЕНИИ, ВКЛЮЧАЯ, НО НЕ 
ОГРАНИЧИВАЯСЬ, ПОТЕРЕЙ ПРИБЫЛИ В РЕЗУЛЬТАТЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ЛЮБЫХ ИЗДЕЛИЙ КОМПАНИИ BELKIN, 
ДАЖЕ В СЛУЧАЕ, ЕСЛИ ВОЗМОЖНОСТЬ ТАКОГО УЩЕРБА БЫЛА ПРЕДУСМОТРЕНА. 

Данной гарантией, вы наделяетесь особыми юридическими правами, у вас могут также быть другие права, различные 
для определенных стран. В некоторых странах запрещается исключение или ограничение нанесение случайного, 
последующего и прочих видов ущерба, поэтому, вышеуказанные ограничения могут не распространяться на вас.
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Технические характеристики
Switch2
№ изделия.: F1DG102Pej
Кол-во поддерживаемых компьютеров: 2
Совместимые мониторы: ЭЛТ или ЖКД (с разъемом VGA или адаптером)
Максимальное разрешение: До 2048x1536@65Гц
Разъем монитора: VGA (HDDB15)
Разъем клавиатуры: PS/2 (miniDIN6)
Разъем мыши: PS/2 (miniDIN6)
Разъем стерео-аудиовхода: Вилка 3,5мм
Длина кабеля “Switch2”: 6 фт. (1,8 м)
Длина кабеля соединителя: 2 фт., 6 фт. (0.6м, 1.8м)
Материал корпуса:  Пластик
Габариты системы “Switch2”:  0,5” (В) x 1,75” (Ш) (12,7мм x 44,45мм)
Масса системы “Switch2”:  Необходимо определить
Размеры базы соединительных кабелей: Необходимо определить
Масса базы соединительных кабелей: Необходимо определить
Рабочая температура:  32°–104° F (0°–40° C)
Температура хранения:  -4°–140° F (-20°–60° C)
Влажность:  0–80% RH, без конденсации
Гарантия:  Ограниченная гарантия компании “Belkin”, 
 сроком 3 года

Примечание: Характеристики могут изменяться без дополнительного уведомления
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© 2006 Корпорация Belkin. Все права сохранены. Все торговые названия являются 
зарегистрированными торговыми марками соответствующих производителей. 
Торговые наименования Mac OS и Mac являются товарными знаками компании 
Apple Computer, Inc., зарегистрированными в США и других странах.

Switch2 

Корпорация Belkin
501 West Walnut Street
Комптон, штат Калифорния 90220-5221.
США
+1 310 898 1100
+1 310 898 1111 факс

Belkin Ltd.
Express Business Park
Shipton Way, Rushden
NN10 6GL, Великобритания
+44 (0) 1933 35 2000
+44 (0) 1933 31 2000 факс

Belkin B.V.
Boeing Avenue 333
1119 PH Щипхол-Риджк, Нидерланды
+31 (0) 20 654 7300
+31 (0) 20 654 7349 факс

Belkin GmbH
Hanebergstrasse 2
80637 Munich, Germany
+49 (0) 89 143405 0 
+49 (0) 89 143405 100 факс

Belkin SAS
130 rue de Silly
92100 Boulogne-Billancourt, France
+33 (0) 1 41 03 14 40
+33 (0) 1 41 31 01 72 факс

Belkin Iberia
Avda. Cerro del Aguila 3
28700 San Sebastin de los Reyes, Испания
+34 9 16 25 80 00
+34 9 02 02 00 34 факс

Служба технической поддержки корпорации Belkin
00 800 223 55 460

P75112ej

Belkin Nordic
Knarrarnásgatan 7
164 40 Kista, Sweden
+46 (0) 8 5229 1870
+46 (0) 8 5229 1874 факс
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